
Strana 1 z 10

ZMLUVA 0 POVERENÍ NA SPRACÚVANIE OS0BNÝCH ÚDA|OV

uzatvorená podľa článku28 Nariadenia E`irópskeho parlamer`tu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických
osôb pri spracúvaní osobnýchúdqiov a o vornom pohybe takýchto údajov (ďalj lm „ GDPR") a ustanovenia § 34 zákona č.

18/2018 Z z. o ochrane osobných údajov (ďalj len „zákon o ochrane osobných údajov")

(ďalj len ,,Zmluva``)

uzatvorená medzi nasledovnými zmluvnými stranami :

EKO-podnik verej nopropešnýd služieb
so sídlom:                                  Halašova 20, 832 90 Bratislava

IČQ                                            00 491870

DIČ:                                               2020887022

IČ DPH:                                    SK2020887022

zastúpená:                              Ing. Ivana chrenková, riaditeľka

(ďalej len ,,Prevádzkovater")

a

Alfapro spol. 8 r.o.

so sídlom:

IČo
DIČ:

IČ DPH:
zastúpená:

Znievska 19, 851 06 Bratislava

36 659 363

2022226261

SK2022226261

Roman Legindi, konateľ

(ďalej len ,, Sprostredkovateľ" a Prevádzkovatel' a Sprostredkovateľ ďalej spolu len „Zmluvné stiany``)

Článok 1.
Predmet Zmlwy

1.1            Sprostredkovateľ   poskytuje    pre   Prevádzkovateľa   služby    v rozsahu   oprávnenia   na    podnikarie

Sprostredkov ateTa., a to situačnú analýzu lT inftaštruktúry.

1.2           Predmetom zmluvy je úprava vzáj.omných práv a povinnosti' Zmluvných strán pri spracúvaní osobnýdh
údajovDotknutýdmsôbsprostredkovateľomvmeneprevádzkovateľaapovereniesprostredkovateĽim
spracúvanie Osobných údajov v mene Prevádzkovateľa v zmysle článku 28  GDPR  a ustanovenia § 34

zákonaoodraneosobnýd`údajowosvojidinformačnýdsystémoch,atozapodmienokdohodnutýd`
v tejto Zmluve.

2.1

Článok ll.
Účel, podmienlqr a rozsah gracúvania

Sprostredkovateľ je  na  základe  Zmluvy  oprávnený  vykonávat. spracúvanie  Ckobnýd`  údajov,  ktoié
Prevádzkovater spraalva  vo  svojom informačnom systéme, v mene  Prevádzkovatera  (v  texte  aj  ako

„Osobné  údaje``),  prostredníctvom neautomatizovanýd` prostriedkov za  účelom, ktorým je  situačná
analýza IT infiaštruktúry.
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2.2.          Na spracúvanie Qsobnýd` údajov sa nevyžaduje súhlas Dotknutej osoby, keďže spracúvanie cobnýd`
údajov je nevyhnutné na účel oprávnenýd` záujmov Prevádzkovateľa alebo tretej strariy.

2.3           Sprostredkovateľ nesmie spracúvat'Osobné údaje na iný účel ako účel dohodnutý v tomto článku zmluvy,
spôsobom,ktorýniejezlučiteľnýstýmtoúčelomalebovrámciinjčinnostiakojeuvedenévtomtočLánku
Zmluvy, čo berie na vedomie a nemá voči tomu žiadne výhrady.

Článok 111.

Kategórie dotlmutých osôb

3.1            Sprostredkovaterje oprávnený spracovávať na účel podľa bodu 2.1 Zmluvy osobné údaje zamestnancov,
bývalýd` zamestnancov, zmluvnýd partnerov Prevádzkovateľ, pripadne aj ďalšíd` osôb, ktorýd údqF
Prevádzkovateľ spracúva vo svojom informačnom systéme (ďalej len „Dothuté osoby ").

Článok lv.
Doba spracúvania Osobných údajov

4.1           Sprostredkovateľje oprávnený začat' §o spracúvaním osobnýd údajov v zmysle zmluvy  najskôr odo
dňa účiiinosti tejto Zmluvy a jeho oprávnenie na spracúvanie trvá počas celej doby trvania tejto Zmluvy.

5.1

5.2

Článok v.
Vyhlásenia, o právnenia a povinnosti Prevádzkovateľa

Prevádzkovater vyhlasuje,  že  pri  výbere Sprostredkovatera  postupoval v súlade s článkom  28  ods.  1

GDPR a ust. § 34 ods. 1 zákona o odhrane osobnýdh údaj.ov, t. j. dbal na odbomú, teéhníckú, organizačrú
a personálnu spôsobi]osť Sprostredkovateľa a jeho sd`opnost. poskytnúť dostatočné záruky na to, že sa

prijmú primerané tečhnidé  a organizačné  opatrenia tak,  aby  spracúvanie  Osobnýd`  údajov  spíňalo
zákonné požiadavky a aby sa zabezpečila od`rana Dotknutej osoby. Sprostredkovateľ týmto ubezpečuje

Prevádzkovateľa o tom, že toto jeho vyhlásenie vydádza zo  sp[ávnydT presnýd` a úplných údajov a

predpokladov  a v tejto  súvislosti  nepovažuje  za  potrebné  upozorňovať  Prevádzkovateľa  na  žiadne
okolnosti svedčiace o opaku.

Prevádzkovateľ  je   oprávnený  kedykoľvek  požadovat'  od   Sprostredkovateľa  preukázanie  splnenia
všetkých  povinnostĺ vrátane vykonania všetkých predpísanýd`  bezpečnostných opatrení na odranu

Cbobnýd údajov. Sprostredkovateľje povinný bezodkladne po poži adaní Prevádzkovateľom preukázat`
splnerie všetkýd  povinnosti' a  vykonaria všetkých  bezpečnostnýd  opatrenĺ  na  odiranu Osobných
údajov,  pričom  táto  povinnosť Sprostredkovateľa  nezaniká zánikom  tejto  Zmluvy,  ale  naďalej  trvá
najneskôr do  skončenia povinnosti arčhivácie Cobných údajov Prevádzkovateľom podľa  príslušného

regisĹratúmeho poriadku Prevádzkovateľa.
5.3           Prevádzkovateľ alebo ním poverená  osoba je  oprávnený vykonať u sprostredkovateľa audit  odrary

CBobnýchúdajovasprostredkovaterjepovinnýmuktomuposkytnút.najvyššiumožnúmiemsúčinnosti.
5.4           Sprostredkovateľovi sú oprávnené zadávat' pokyny nasledovné osoby, ktorýd` pokyn je sprostredkovaff

povinný rešpektovať: Ing. Ivana Chrenková, riaditeľka podniku.
5.5           Sprostredkovateľje povinný splrit. pokyn aj inej osoby ako vymedzenej v bode 5.4 Zmluvy, pokial tak

osoba zadávajúca  pokyn robĺ s vedomím osoby oprávnenej na zadávanie pokynov, resp. pokiar takýto

pokyn tretej osoby smeruje 1( naplneniu záujmu sledovaného Prevádzkovatel'om.
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Článok vl.
Vyhlásenia a povinnosti Si)rostredkovatel'a

6.1           Sprostredkovateľ  je  povirLný  postupovať  pri   spracúvaní   Gobných  údajov  v súlade  so  všeobea`e

záväznými právnymi predpismi Slovenskej rei)ubliky a Európskyd`  spoločenstiev a medzinárodnýd`

zmlúv,ktorýmijeslovenskárepublikaviazanátak,abynedošlokporušeniuzákladnýd`právDotknuýd`
osôb.Spro§tredkovateľsanajmäzaväzujedodržiavaťsúladspracúvaniacobnýchúdajovsozákladnými
zásadami §pracúvania osobnýď` údajov a rovnako všetky intemé predpisy Prevádzkovateľa upravujúce
spracúvanie osobnýčh údajov.

6.2           Sprostredkovateľ vyhlasuje, že zaviedol špedficky navrhnutú od`ranu spracúvania ckobnýd` údajov. Za

tým účelom disponuje  dostatočnou odbomou, technidou organizačnou a personálnou §pôsobilostbu
a prijal primerané tečhnické a organizačné opatreria, najmä vo forme pseudonymizácie, procesu obnovy
dostupno§ti  OsobnýdA  údajov   a prístupu  k ním  v prípade  fyzického  alebo  ted`nického  incidentu
zabezpečenia  trvalej  dôvemosti, integrity, dostupnosti  a odolnosti  systémov  spracúvania  Ckobnýd`
údajov,    proa:su    pravidelného    testovania,    posudzovania    ahodnotenia    úännosti    technidcýd`
a organizačnýd`  opatrení  na  zaistenie  bezpečno§ti  pracúvania  Cbobnýd`  údajov,  a  to   tak,   abí
spracúvanie  ®obnýd`  úda).ov  spĺňalo  zákonné  požiadavky, aby  sa  zabezpečila  odhrana  Ckobných
údajov, práv Dotknutej o§oby a dodržiavanie základnýd zásad od`rany osobných údajov. Pri zavedaú
špecifickynavrhnutejochranyosobnýchúdajovsprostredkovateľzohľadnilnajnovšiepoznatkyochrčgy
osobnýd`  údajov,  náklady  na  vykonanie požadovanýdh  opatrení,  povahu,  ľozsah,  kontext a  ľiziká

spracúvania   Oobných   údajov   s rôznou   pravdepodobno§t'ou   a závažnost'ou,    ktoré   predstavuje
spracúvanie osobnýéh údajov.

6.3           Sprostredkovater vyhlasuje, že zaviedol štandardnú očhranu ckobnýd údajov, ktorá počíva v prijati

primeranýd`technickýchaorganizačnýd`opatreni'nazabezpečeniespracúvania®obnýéhúdajovlenna
konkrétny účel, mirimalizáciu množstva zĺskanýd Osobných úda].ov a rozsahu id` spracúvania, dopy
ud`ovávania a dostui)nosti  ®obnýčh údajov.  Predovšetkým prijal také  opatrenia, aby  Ckobné údaje
neboli bez zásahu 4rzickej osoby štandardne prístupné neobmedzenému počtu fyzickýd osôb.

6.4           Sprostredkovateľ   vyhlasuje,   že    zabezpečil,   aby   ktorákoľvek   osoba   konajúca   za   alebo   v mem
Sprostredkovateľa, ktorá má prístup k Osobným údajom, spracúvala tieto Ckobné údaje len na základe

pokynov Sprostredkovateľa, ktoré sú v súlade s touto Zmluvou alebo pokynmi Prevádzkovateľa či jd`o
intemými  pravidlami  pre   spi`acúvanie  osobnýd`  údajov,  alebo  podľa   o§obitného  predpisu  ald}o

medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná.
6.5            Sprosti'edkovateľ vyhlas`]je,  že  prijal všetky  vhodné  opatrenia  a je  spôsobilý poskytnúť  Dotknutým

osobám všetky info rmácie, ktoré sa týkajú spracúvania Ckobnýd` údajov, a to v stručnej, transparentneĺ
zrozumiteľnej a ľáhko dostupnej forme, fomulované jasne a jednoduého.

6.6          Sprostredkovateľ rie je oprávnený zverejriť cobné údaje a bez preddádzajúceho  písomného súhlasu
mevádzkovateľa tieto spracúvať na účel priameho marketingu, vrátane profilovania v rozsahu, v akm`
súvisí s priamym marketingom.

6.7           Sprostľedkovater nie je opTávnený §pracúvat. osobitné kategórie osobných údaj ov.
6.8            Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že:

a)      Ckobné   údaje   bude   spracúvať   na   vlastné   náklady   a zodpovednosť,  pro§tredníctvom   vlastnfl
technického vybavenia, v  súlade  s  podmienkami stanovenými v tejto  Zmluve, právnym  poriadkm
Slovenskej republiky a na základe pokynov prevádzkovatera, kto ré mu budú prevádzkovateľom vopred

písomne ude]ené. Prevádzkovaterje oprávnený vydávat' Sprostredkovateľovi ďalšie pokyny súvisiacB so
spracúvaním Osobnýd` údajov a  poskytovat'mu všetky potrebné dokumenty a informácie formou e-
mailu alebo iným spôsobom dohodnutým na  komunikáciu medzi Zmluvi`ými stranami v súvislosti s

plnením Zmluvy. Pre Sprostredkovatel'a sú pokyny Prevádzkovateľa závämé;
b)    bude  spracúvať  iba správr`e, kompletné a aktuálne Osobné údaje.  Ak  sa  niektoľé z Cobnýd` údajov

ukážu ako nesprávne, nekompletné alebo neaktuálne, je povinný o tejto skutodosti Prevádzkovateh
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bezodkladne  pĺsomne  infomovat' a požiadat'  ho  o  opravu,  doplnenie  alebo  aktualizáciu Osobných
údajov. Ak je možné dosiahnut' opravu, doplnenie alebo aktualizáciu Ckobnýd údajov v súčirLnosti s
Dotknutou osobou, Sprostredkovateľje povinný prednostne požiadať Dotknutú osobu o súčinnosť. Tým
nie     je     dotknutá     povinr`ost'    Sprostredkovateľa    infomovať    Prevádzkovateľa    o nesprávnosti,

nekompletnosti a neaktuálnosti Ckobnýd údajov;
c)     udržiavať Osobné údaje  získané na  rozdielne úče]y oddelene, vo forme, ktorá umožňuje identifikádu

dotknutýchosôbazabezpečiťosobnéúdajepredodcudzem'm,stratou,zneužitím,poškodením,zničmím,
neoprávneným prístupom alebo zásahom, zmenou a rozširovaním. Na tento účel je Sprostredkovateľ

povinný  prijat.  vhodné  a primerané  tednické,  organizačné  a personálne  opatľenia  zodpovedajúce
spôsobu spracúvania Ckobnýéh údajov;

d)    neposkytnút. a nesprístupnit'Q5obné údaje bez predd`ádzajúašho pĺsomného súhlasu Prevádzkovateh
iným ako oprávneným osobám, okrem prípadov, ak poskytnutie a/alebo §prístupnenie cbobných údaýv

je  nevyhnutné  na  zabezpečenie spracúvania  Q;obnýéh  údajov  podľa  tejto  Zmluvy  alebo povinnost`
poskytnutia a/alebo sprĺ§tupnenia Q5obných údajov vyplýva z osobitných právnych predpisov alebo na
základe rozhodnutia orgánu verejnej moci. Aj v tom prípade je Sprostredkovater povinný postupovat'
s odbomou starostlivosťou, predovšetkým dbat' na to, aby bola zad`ovaná náležitá ochrana CBobnýd
údajovazákladnýd`právDotknutýd`osôb.Sprostredkovateľjeoprávnenýposkyhút`a/alebosprístupúť
Ckobné  údaje  iba  v nevyhnutnej  miere a roz§ahu  a iba na  nevyhnutne  potrebný ča§.  Ak  povinnost`

poskytnutiaa/alebosprĺstupnenia®obnýchúdajowyplývasprostredkovateľovizosobitnýdhprávn)ú
predpisov   alebo   na   základe   rozhodnutia   orgánu  verejnej  moci,   o tejto   skutočnosti   je   povinqí
Prevádzkovateľa bezodkladne písomne informovat';

e)     pĺsomne  abez  zbytočného  odkladu   informovat'  Prevádzkovateľa,  ak   má  za   to,   že   sa   pokynĹm
Prevádzkovatera  porušujú  alebo  by  boli  porušené  všeobea`e  záväzné  právne   predpisy  Slovenskj

republiky, právne  predpisy Európskyd`  spoločenstiev a medzinárodne zmluvy, ktorými je Slovenská
republil(a viazaná. V prípade, ak mu následne Prevádzkovateľ písomne oznámi, že na udelenom pokyne
trvá, je povinný tento vykonať na nebezpečenstvo Prevádzkovateľa. To neplatí, aik má Sprostredkovaff

za to, že vykonaním udeleného pokynu by spádal trestný čin;
f)     bez preddádzajúceho písomného pokynu prevádzkovateľa nebude osobné údaje, ktoré sú predmetom

spracúvaniavzmyslezmluvy,zdnižovaťsinýmiúdajmioDotknutýdosobáchzískar`ými,evidovar`)hii
alebo inak  spracúvanými  SprogtTedkovateľom, a to  ani  s cieľom  dosiahnutia rovnakého účelu  (napr.

priradenie údajov z vlastnýd`/verejnýdh databáz a pod.);
g)    Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že Cbobné údaje  na základe tejto Zmluvy budú  spracúvané výlučr`e na

území EÚ a tretíd` krajín po§kytujúcid primeranú úroveň od`rany. Bez predchádzajúceho  písomného
súhlasu Prevádzkovatera nebude uskutočňovať pi.enos Osobnýd údajov do  inej tretej krajiny alebc> do
medzinárodnej organizácie;

h)    i`a  spracúvanie  nebude  využĺvat'  a zabezpečí  aby  neboli využívané doudové  služby  ani  iné  služby

podobného technického charakteru;
i)     bude  zadovávat' mlčanlivost. o Cbobnýd údajoch  získanýd od  Prevádzkovateľa, s ktorými príde do

styku. Rovnaiko sa zaväzuje zabezpečiť, že povinnosť mlčanlivosti budú zad`ovávat' aj všetky ním určené

Oprávnené  osoby, jeho  Subdodávatelia  a nimi  určené  Qprávnené  osoby,  ako  aj  osoby  poskytujúQ
ted`niékú    podporu    alebo   pridádzajúce    do    kontaktu   sckobnými    údajmi    iným    spôsobom.
Sprostredkovateľ sa  zaväzuje vopred poučiť  všetky osoby podra  tohto bodu o povinnosti zadovávat'
mlčanlivost.,  a to  aj  po  zániku  id  právneho  vzťahu  ksprostredkovateľovi  a orizikád`  a nárokod`
spojenýd` s porušeni'm tejto povinnosti. Táto povinnost' trvá aj po zániku [ejto Zmluvy bez obmedzenia;

j)      ďalšieho Sprostredl(ovatera  (ďalej  len  ,,Subdodávateľ``)  zapojí  do  pracúvania  Osobných údajov  na
základe Zmluvy výhradne na základe osobitného vopred daného písomného súhlasu Prevádzkovateb

pričom   každého   Subdodávateľa   sa   zaväzuje   preLikázateľne   poučiť   o prĺsl`išnýd   povinnostiad`
súvisiacid  so   spracúvaním  Ckobnýd`  údajov,  a to   všetko  ešte   pred  začatím   spracúvania  týmto
Subdodávaterom.  Sprostredkovateľ je  povinný písomne oznámit. Prevádzkovateľovi obdodné meno
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každého  Subdodávatel.a   pred  tým,  ako  Sprostredkovateľ  uzatvorí  s koiikrétnym  Subdodávateľon`

zmluvu o spracúvaní osobnýd` údajov. Sprostredkovateľje povii`i`ý v zn`luve so subdodávateľom uložit'
mu povinno§ti týkajúce sa ochrany osobných údaj.ov mirimálne v rovnakom rozsahu ako sú ustanovené
v te]to  Zmluve.  Sprostredkovateľ  nesie  zodpovedno§t'  za  Subdodávateľa,  že  spracúvanie  a odrana

Osobných  údajov  budú  zabezpečené  v súlade  s touto  Zmluvou  a právnym  poriadkom  SlovenskEj
republiky a zaväzuje  sa  Hevádzlcovateľovi uhradiť  akúkoľvek  škodu,  ktorá  mu  vznikne pomšenh

povinnosti  Subdodávatera  podľa  tejto  Zmluvu,  a to  v a:1om  rozsahu.  Sprostredkovateľ sa  zároveň
zaväzuje   uhradit'   za   Prevádzkovateľa  v celom   rozsahu   akúkoľvek  sankciu   ktorá  bude   uložeri
Prevádzkovateľovizostranypr(slušnýd`orgánovzaporušeiuepovinr`ostisubdodávateľomvyplývajúcEj

mu na základe právneho poriadku Slovenskej republiky alebo inýd` právnyd` predpisov. Tým  iúe é
dotknutý nárok Prevádzkovateľa na náhradu škody voči Subdodávateľovi ;

k)    predložit' Prevádzkovateľovi pĺsomný a aktuálny zoznam svojid` zamestnancov, ako aj zame§tnanocJv

Subdodávateľa,  ktorí sú oprávnení spracúvať osobné údaje v rozsahu a za účelom dohodnutým v tejto
Zmluve (ďalej len „Oprávnené o8oby'') spolu s prehlásením, že tl'to zamestnanci boli dostatočne poučefú

oprimeranej   odrane    Ckobnýd    údajov    v zmysle    podmienok    dohodnutýď`    vtejto   Zmluve
a vyžadovanýd právnym poriadkom Slovenskej rep`ibliky. Sprostredkovater je povinr`ý  bezodkladne

predložit' Prevádzkovateľovi zoznam podra  tohto  bodu Zmluvy kedykoľvek ho  o to  Prevádzkovatď
požiada, najneskôr do nasledujúcho pracovného dňa od vyžiadania predmetného zoznamu;

1)     poučiť Dotknuté osoby včas, spôsobom a v rozsahu ustanovenom v GDPR a zákona o odraneosobnýd
údajov. Najmä je povinný Dotknuté osoby výslovne upozomiť na id práva;

m)   v pripade, ak v mene Prevádzkovateľa získava Osobné údaje, poskytnút. Dotknutým osobám infomáde,
ktoré  sa  im  majú  poskytovat. na  základe  nariaderia  GDPR   azákona  ooéhrane  osobnýd údajov.
Prevádzkovateľ  je   povir`ný   poskyd.út'  Dotknutým   osobám  požadované   infomácie  riadne,   včas
a v rozsahu a forme u§tanovenej  zákonom o ochrane osobnýd údajov alebo nariadením GDPR. To plati
ajvprípade,akDotknutáosobapožiadaoposkytnutieiníomáciioopatreniaď`,ktorésaprijalinazáklade

jej žiadosti,
n)    v   čo   najväčšej   miere  bude   poskytovat`  Prevádzkovaterovi   súčinnost'   vhodnými   technidcými   a

organizačnýmiopatreniamipriplneníjd`opovinnostireagovat'nažiadostiovýkonprávDotknutejosoby;
o)    bezodkladne pí§omne infomovat' Prevádzkovateľa o každej  žiadosti alebo uplatnenĺ  práv  Dotknutq

osoby a  zároveňbezodkladne odoslat'  príslLišné  podanie  Dotknutej  osoby a súvisiacu  dokumentáchi

Prevádzkovatelbvi;

p)    bez zbytočného odkladu opravit` nesprávne ®obné údaje alebo doplniť neúplné Osobné údaje, ak o to
Prevádzkovateľ alebo Dotknutá osoba požiada;

q)    bez  zbytočného  odkladu  vymazat'  ®obné  údaje  Dotknute)  osoby,  ak  sú   na  to  splnené  zákonné
podmienky. To neplatí, ak je spracúvanie Ck,obnýcl` údajov potrebné na účel ustanovený v čL. 17 ods. 3
nariadenia GDPR a/alebo ust. § 23 ods. 4 zákona o odhrane osobnýd údajov;

r)     obmedziť spracúvanie osobnýd údajov Dotknutej osoby, ak sú na to splnené zákonné podmienky. To
neplati', ak sú  splnené podmienky podra  čl.  18  ods. 2 GDPR  a/alebo ust. § 24 od§. 2 zákona o od`rar`e

osobných údajov. Po odpadnutí dôvodov na obmedzerie spracúvar`ia osobnýd` údajov Dotknutej osoby

je Sprostredkovateľ povinný pokračov ať v spracúvani' Cbobných údajov, ak táto povinnost'nezanikla na
základe iného ustanovenia tej to Zmluvy. 0 pokračovaní spracúvania Osobnýd` údajov Dotknutej o§ób/

je Sprostredkovateľ povinný vopred písomne informovať Dotknutú osobu a Prevádzkovatera;
s)     bezodkladne  vydať  Dotknutej  osobe  Ckobné  údaje,   ktoré  sa  jej   týkajú,  vštruktúrovanom,  bežm

použĺvanom a strojovo čitateľnom formáte, ak sú na to splnené zákonné podmienky a Dotknutá osoba
o to požiada;

t)     oznámiť každému príjemcovi, ktorému boli ckobné údaje poskytnuté, každú opravu a]ebo vymazarie
alebo obmedzenie spracúvania Osobnýd`  údajov,  pokiaľ sa  to  nepre`ikáže  ako nemožné aJebo si  b
nevyžaduje neprimerané úsilie. Sprostredkovateľ je  zároveň povinný  o týčhto  prĺjemcod` informova['
Prevádzkovateľa;
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u)    vypracovať   a   viest'   záznam   o kategóriád  spracovaterskýd   činností,   ktoré   vykonáva   v merť
Prevádzkovateľa, vo formáte podľa vzoru uverejneného na stránke Úradu;

v)    v prípade  akéhokoľvek porušenia ochrany  Osobnýd údajov  ako aj  v prípade  podozrenia  na  takéto

porušenie     bezodkladne,    najneskôr    nasledujúci     kalendámy     deň,     oznámi    túto     skutočnost'
PrevádzkovateľoviazároveňsavtejtosúvislostizaväzujeposkytovaťPrevádzkovateľoviplnúsúčinnost'
a všetky informácie v rozsahu,  v akom sú  mu známe  v čase  oznámenia. Ak  včase  oznámenia me  sú
Sprostredkovateľovi známe všetky informáde, poskytne iéh Prevádzkovateľovi bezodkladne po tom, čo

sa o nid dozvie;
w)   v pripade potreby bude pomáhaťprevádzkovaterovi zabezpečLt'plniťpovirLnosti podľa čl. 32 až 36 GDPR,

ust.  § 39  až 44 zákona o očhrane osobnýd údajov  a tiež akýd`koľvek inýd` povinnostĺ v súvislosti so
spracúvaním údajov stanovenýd právf`ymi predpismi;

x)     určit. zodpovednú osobu, ak mu takáto povinnost'vyplýva z príslušných ustanovení GDPR alebo zákoi`a

o ochrane osobných údajov;

y)    zlikvidovat' Osobné  údaje  Dotknutýd` osôb bezodkladne po  dosiahnutí účelu  spracúvania  Cbobných
údajov.   Prevádzkovateľ  je  oprávnený  požadovať  od   Sprostredkovateľa  potvrderie  o zlikvido`ri
Cbobných údajov a Sprostredkovateľ je povinný takejto požiadavke bezodkladne vyhovieť. Tým nie st
dotknuté  ustanovenia  všeobeme  záväznýd`  právnyd  predpisov  ukladajúcid  Sprostredkovaterri

povinnosti udhovávania týd`to Osobnýď` údajov. Povinnosti podľa tohto bodu Zmluvy trvajú aj po jj
zániku bez obmedzenia;

z)     vrátit`bezodkladne po zániku zmluvy prevádzkovateľovi všetky dokumenty obsahujúce osobné údab
ktoré Prevádzkovateľ poskytol a vymazať a zničiť všetky ich kópie. Tým nie  sú dotknuté ustanovenia
všeobecne  záväznýd`  právnyd`  predpi sov  ukladajúcid`  Sprostredkovateľovi povinnost' ud`ovávania

týd`to Osobnýd údajov;
aa)   ak mu budú zo strany Prevádzkovatel'a poskytnuté/sprí§tupnené Ckobné údaje v rozsahu, ktorý bude nad

rámec stanovený v tejto Zmluve, bezodkladne o tom Prevádzkovateľa písomne informuje a zabezpeä
výmaz týd`to Ckobnýčh údajov;

bb)  pravidelne  preverovat' tTvanie  účelu  spracúvania  Osobných  údajov  a  po  jeho  splnení  bezodkladre
zabezpeči ť výmaz Gobných údajov. Tým nie sú dotknuté u§tanovenia všeobea`e záväznýd` právnyd`

predpisov ukladajúcich Sprostredkovateľovi povimosť uchovávania týd`to Céobných údajov;
cc)   bezodkladne  písomne  iiúormovať PrevádzkovateTa  o začatí  kontroly spracúvaria  Osobných  údajov

vykonávanú Úradom alebo iným orgánom verejnej moci voči Sprostredkovateľovi. Sprostredkovatd' je

poviiinýstrpieť,abysakontľolyzúčastnilajpoverenýzamestnanecprevádzkovateľaaleboru'mpovemá
osoba, a to poča§  celého priebehu kontroly. Za týmto účelom je Sprostredkovateľ povii`ný poskytnúť

poverenému zamestnancovi Prevádzkovatel'a alebo ním poverenej osobe primeranú súčLnnost';
dd)   bezodkladne písomne informovať Prevádzkovateľa o začatí konania o oéhrane Osobnýd údajov voä

Sprostiedkovateľovi. Rovnako je  Sprostredkovateľ  povinný  informovat. Prevádzkovateľa o všetkýd`

písomnostiach a skutočr`ostiaú o ktorých sa v tomto konaní dozvedel alebo vyšli najavo iným spôsobom
Tieto je povinný kedykoľvek na požiadanie sprístupnit` Prevádzkovateľovi ;

ee)   pri spracúvaní Osobnýchúdajov na zák]ade tejto Zmluvy bude postupovat' s najvyššou mierou odbomj

starostlivosti a na  rLajvyššej  profesionálnej úi'ovni, pričom je  povinný zdržat'  sa  akéhokoľvek konania,

ktoré by  mohlo naplňať  znaky  trestného činu,  priestupku  alebo iného správneho  deliktu alebo je  v

akomkoľvek    rozpore    s právnym     poriadl(om    Slovenskej    republiky,    oprávnenými    záujmami
Prevádzkovateľa alebo dobrými mravmi ako  aj  konania, ktoré by  mohlo ohrozit` pove§t. a  reputáciu

Prevádzkovateľa, spôsobiť mu škodu, alebo ktorým by mohol spôsobit` škodu tretím osobám;

fo    v celom rozsahu nahradiť prevádzkovateľovi akúkorvek škodu, ktorá mu vznikne v dôsledku porušenia

právneho poriadku Slovenskej republiky alebo tejto Zmluvy pri §pracúvanĺ Osobnýdi údajov zo strarv
Sprostredkovateľa alebo osôb, ktorým Sprosti`edkovateľ umožnil oboznámiť sa s Osobnými údajmi;

gg)  v celom i.ozsahu uhradit. namiesto Prevádzkovateľa akúkoľvek sankciu, ktorá bude Prevádzkovateró`ri
udelenáúradomaleboinýmoľgánomverejnqmocivdôsledkupor`išeniaprávnehoporiadkuslovenst(q.
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republiky alebo tejto Zmluvy pri spracúvani' Cbobnýd údajov zo strany Sprostredkovateľa alebo osôb,
ktorým Sprostredkovateľ umožnil oboznámiť sa s Oobnými údajmi;

hh)  bezodkladne uhradit' namiesto Prevádzkovateľa po jeho výzve akúkorvek škodu v celom rozsahu, ktorú
si  vočL  Prevádzkovateľovi uplatní tretia osotia,  ktorej vznikla škoda v dô§ledku  porušeria právneho

poriaidku   Slovenskej  republiky  alebo  tejto   Zmluvy  pri   spracúvani'   Ckobnýd  údajov   zo   straiTy
Sprostredkovateľa alebo osôb, ktorým Sprostredkovateľ umožnil oboznámiť sa s Cbobnými údajmi. A to
aj  vrátane pľíslušenstva pohľadávky na náhradu  škody.  Ak  Sprostredkovater v plnj  výške neuhradí

náhradu škody tretej osobe podra  tohto ustanoveria Zmluvy, je povinný nahradit` PrevádzkovateĽri
akékoľvek plnenie poskytnuté Prevádzkovateľom tretej osobe na náhradu škody.

7.1

Článok vll.
Tednické a organizadé opatrenia

Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že počas celej doby spracúvania Gobných údajov bude mat' preukázateľre

prijaté primerané ted`ničké a organizadé opatrenia tak, aby spracúvanie Cbobnýd` údajov podľa tejb
Zmluvy spíňalo požiadavky platnýd právnych predpisov, najmä GDPR  a zálmna o očhrane osobnýd`
údajov a aby sa zabezpečila od`rana práv Dotknutýd osôb.

7.2           Sprostredkovateľ  sa   d'alej   zaväzuje   pravidelne  monitorovat',  testovat.,   vyhodnocovať  a prĺpadne
modifikovať prijaté  tedničké  a organizačné opatrenia  s cieľom  zaistit' primeranú úroveň  od`rany  a

bezpeč`osti Osobnýdi údajov.

Článok wll.
Oprávnenia Sprostredkovateľa

8.1            Sprostredkovateľ je oprávnený:

a)     získavať,  zhromažďovat',  šírit',  zaLznamenávat',  usporadúvať,   preskupovať,  kombinovat',  prehliadať

premiestňovat.,  učhovávať,   kopĺrovať,  sprístupňovat'  a likvidovať Osobné   údaje   v súlade   s účelam
a v rozsal`u  spracúvania  Cbobnýd` údajov  dohodnutým  v zmluve,  zásadami  spracúvania  osobnýd`
údajov, a to najmä zásadou mirimalizácie osobných údajov, a po dobu dohodnutú v tejto Zmluve alébo
ustanovenú právnym pori adkom Slovenskej repub]iky;

b)    spracúvať len také Osobné údaje,  ktoré rozsahom a obsahom zodpovedajú účelu  dohodnutému v te)tD
Zmluve a sú nevyhnutné pre jeho dosiahnutie;

c)     kontro]ovať  preukázanie   §právnosti,   úplnosti   a aktuálnosti   Ckobnýd`   údajov   poskytnutých   od
Dotknutýd` osôb, a to najmä predloženi'm príslušných dokl adov;

d)    spracúvať  Osobné údaje  za účelom vytvárania štatistickýd zostáv iba s   preddhádzajúcim  písomqým
súhlasom Prevádzkovatera;

e)     udhovávat` Osobné údaje po dobu potrebnú na splnenie účelu spracúvania osobných údajov podra tejb
Zmluvy, najviac však po dobu maximá]ne prípustnú právnym poriadkom Slovenskej republiky .

Článok IX.
Doba trvania zmluvy, odstúpenie od zmluvy a sankde

Táto Zmluva sa uzatvá[a na dobu ne«rči.ĺíé. Zmluvné strany sa môžu po ukončeni' spolupráce dohodnút'
na ukončenĺ tqjto Zmluvy v pĺsomnej forme.
Prevádzkovater je oprávnený od tejto Zmluvy kedykoľvek odstúpit'.

Sprostredkovateľje povinný po  zániku Zmluvy vykonať všetky nevyhnutné opatrenia a neodkladné
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9.4

úkony na od`ranu základných práv Dotknutýdh osôb, a oprávnenýéh záujmov, dobrého mena a povest
Prevádzkovateľa,  ak  Prevádzkovateľ  neurobí  iné  opatrenia.  O prijatýdh  opatrenia  a vykonanýd`
úkonod je povinný Prevádzkovateľa bezodkl adne písomne iníormovať.
Odstúpením  od Zmluvy  Zmluva zaniká,  keď prejav vôle Prevádzkovateľa  odstúpiť  od  Zmluvy k
doručený Sprostredkovateľovi, pokiaľ Prevádzkovateľ neurčĺ inak. Odstúpením  od Zmluvy zanika*
všetky práva a  povinnosti strán zo Zmluvy s účinkami e*  n#nc okrem práva na náhradu  škody, na
zaplatenie zmluvnej. pokuty a práv a povinností, ktoré podľa zákona alebo ich d`arakteru majú trvať j

po skončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy.

Článok x.
Doručovanie

10.1            Písomnosti  podra   tejto  Zmluvy   sa   doručujú   druhej   zmluvnej  strane   osobne,  prostredníct`m
doporučenej zásielky na adresu  uvedenú v tejto Zmluve alebo prostredníctvoin elektroničkj správy
odoslanejnaemailovúadresuPrevádzkovatBľaaleboSprostredkovateľauvedenúvtejtoZmluve,aktá®
Zmluvaneurčujeinak.Sprostredkovateľjepovinnýkaždúzmenuadresy,emailovejadresyčiostatnýd`
kontaktnýd  údajov  uvedených  v tejto  Zmluve  bezodkladne  písomne  ohlásit`  Prevádzkovateľovi.

Vprípade,žetakútozmenuneohlá§i,Prevádzkovateľriejepovinnýpreverovaťaktuálnuadresua/alébo
emailovúadresumdoručovaniepísomnostíSprostredkovateľaadoručovaniebudeprebiehaťnaadrai
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo emailovú adresu uvedenú v tejto Zmluve. Zá§ielka sa považ`je
za doručenú  v deň, keď ju dotknutá zmluvná strana prevzala alebo odmietla prevziať. V prípade, že
druhá zmluvná strana zásielku nepreberie, považuje sa zásielka za doručenú v tretí deň po jej odosLam',

keď sa z akéhokoľvek dôvodu vrátila ako neprevzatá, okrem prípadu odmietnutia prevzatia zásiellqr,
keď   sa   považuje   za   doručenú   dňom   odmietnutia   zásielku  prevziať.   V prípade   doručovania

prostredníctvom  kuriérskej služby  sa  zásielka  považuje  za  doručenú  dňom  jej  prevzatia  druhou
zmluvnou stranou alebo dňom, keďju druhá zmLuvná strana odmietla prevzi at`. V prípade doručovania

prostTedníctvom emailovej správy sa  zásielka považuje za  doručenú  dňom  nasledujúdm po  dni j9
odoslania, a to aj v pripade, ak sa druhá Zmluva strana so zásielkou neoboznámila.

Článok xl.
Záverečné ustanovenia

11.1            Táto  Zmluva  nadobúda   platnost.  a zaväzuje  Zmluvné  strany  odo  dňa  jej  podpisu   oprávnenými
zástupcami    obod   Zmluvnýdh   strán    aúčinnost'   odo    dňa   nasledujúceho    po   jej   zverejnerú.
Sprostredkovater berie  na  vedomie,  že  pre  nadobudnutie  účinnosti  tejto  Zmluvy  sa  vyžaduje  jj
zverejnenie, voči čomu nemá žiadne výhrady.

11.3            Zmluvné  strany  §a  zaväzujú,  že  v prípade,  ak  sa  podstatne  zmeria podmienky,  ktorýd splnerie

považujú za rozhodujúce, zosúladia Zmluvu s aktuálnym stavom, vo forme jej písomnýd dodatkov,
kťoré budú  chronologicky číslované. To,  že  podstatná  zmena  nastala  a v čom  spočíva,  je  povinná

preukazovať  strana,  ktorá  zmenu  navrhuje.  Na  zmenu  Zmluvy  podľa  tohto  ustanovenia  nemá
navrhujúa strana právny nárok.

11.4            Ak niektoré ustanovenia zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia účinnosť, nie č

tým dotknutá platnost. ostatnýd ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení a na vyplnenie medzia
sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, §a čo najviac približuje zmyslu a účelu Zmluvy,

pokiaľ pri uzatváraní Zmluvy zmluvné §trany túto otázku brali do úvahy.
11.5            Zmluvné strany sa dohodli, že ak zmluvný vzťah založený touto zmluvou nespadá pod vzt.ahy uvedené

v ustanovení  §  261  0bdodného  zákonníka,  táto  Zmluva  sa  spravuje  príslušnými ustanoveriami
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Obdhodného zákonnĺka, a to najmä, rie však výlučne, v pľípadoch neupravenýd` v tejto Zmluve. Toto

ustanoverie §a  považuje zároveň aj  za dohodu  o voľbe práva (slovenské právo) a  právneho režimu

(slovenský právny poriadok).  Zmluvné strany  sa zároveň dohodli,  že na  prejednarLie akýchkoľ\dc
sporov, ktoré vyvstanú na základe alebo v súvi§losti s touto Zmluvou bude miestne, vecne a funkaie

pn'slušný súd podľa právneho poriadku Slovenskej republiky.
11.6            Návrh na uzavretie tejto zmluvy bol zm[uvným stranám predložený tak, aby maJi dostatok času §a s ním

zrozumiteľne a jednoznačne oboznámit' pred jej podpisom. Ohľadom  vysvetlenia textácie, použitýd`

pojmov či id` významu nevznáša žiadna zo zmluvných strán i`a dnihú zmluvnú stranu tejto 2hlmy
žiadne  požiadavky  a otázky  a vyhlasuje,  že  v (ejto  súvislosti  nemá  žiadne  pod`ybno§ti  o.?myde'`
všetkýd` ustanoveiú tejto Zmluvy.

11.7            Každé ustanovenie tejto zh]uvy je potrebné vykladat' v súlade s jej účelom, pričom sa vezme náležiý
zreteľ na všetky okolnosti súvisiace s ňou  vrátane správania zmluvnýd strán. Výklad tejto Zmluvy
nesmie protireät. tomu, čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné. Žiadna zo zmluvnýd` strán sa
všaknesmiedovolávat.slovaviettejtozmluvyprotijejúčeluazmyslu.Zároveňkaždýbodtejtozmluvy

je  potrebné vykladať v súlade  s právom, najmä  v súlade  s právnymi predpismi. Pri  podybnostiad`
o obsahu právnyd vzťáhov medzi zmluvnými stranami, ktoTé sa spravujú touto Zmluvou, sa použÍČ
výklad, ktorý je pre Prevádzkovateľa priaznivejší.

11.8            Pokiaľ sa nepreukáže opak, predpokladá sa,  že pri rokovaní o uzavretĺ tejto zmluvy zmluvné strary
konalistarostlivoa§potrebnýmiznalosťami,ažemohliprisvopmrozhodovanĺvdobrejviereroz`mm

predpokladať,  že  konajú infomovane a v obhájiternom záujme, pričom sa  zároveň predpokladá,  že
každá zmluvná stTana má roz`mové sdhopno§ti na úrovm priememe spôsobilej osoby sdhopnej vn(mat'
a posúdit' účel tejto Zmluvy, ako i jazykové vyjadrenie ustanoveiú obsiahnutýéh v te).to Zmluve.

11.9            Pre prĺpad pod`ybností o platnosti tejto zmluvy treba túto poéhybnost.vykladat. na ťardu strany, ktorá
sa neplatT`osti dovoláva a na prospech druhej strany, t.j. podľa zásady v pochybnostiach v prosped (i.#
dubio pro reo).

11.10          Ak sa dôvod neplatnosti vzt'ahuje len na časť tejto zmluvy, je neplatnoulen táto časť, pokiaJ z povabí

11.11

11.12

11.13

11.14

11.15

tejto Zmluvy alebo z jej obsahu alebo z okolností, za ktorýd` došlo k jej uzavretiu, nevyplýva, že túto
časť nemožno oddelit' od ostatného obsahu te)to Zm luvy. Zmluvné strany týmto dekl arujú svoj záujcm
i`a zad`ovaní platnosti tejto Zmluvy v čo možno najširšom rozsahu, to znamená, že za situáde opísar`j
v prvej vete sa predpokladá, že neplatné ustanovenie je oddeliteľné od zvyšku Zmluvy.

Zmluvnéstranyvyhlasujú,žeprirokovanío`izavretítejtoZmluvymalimožnosťriadneavčaspožiadat'
o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne služby) a o dalšie formy poradenstva / pomoa (ďalše
služby), potrebné pre uplatňovanie alebo bránenie id práva dotknutého touto Zmluvou.
Zm]uvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť t`a právne úkony, a že nekonajú v duševnej ponide,
ktoráidrobínatentoprávnyúkonnespôsobilými.Zmluvnéstranyzároveňvyhlasujú,žepriuzavieri
tejto Zmluvy rikto, najmä rie druhá strana, nezneužila id\ tieseň, neskúsenost', rozumo`ú vy§pelosť
rozmšenie,  dôverčivost.,  ľáhkomyseľnosť,  finančnú   závislosť  alebo  ne§chopnost'  plnit`  si   záväzky

(akékoľvek), a to najmä s ohľadom m to, že pred uzavretím tejto Zmluvy mali možnost' riadne a včas

požiadat' o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne služby) a o ďalšie formy poradenstva / pomod
(d'alšie služby), podľa vlastnej úvahy.
Zmluvné strany sa dohodli, že na zmluvný vzt.áh medzi Prevádzkovateľom a Sprostredkovateľom sa

neaplikujú žiadne  všeobeaLé zmluvné  podmienky Sprostredkovatera alebo dokumenty obdobnaD
darakteru, a to v žiadnom roz§ahu.
Každá zo zmluvnýd` strán vyhlasuje, že je plne spôsobilá a oprávnená na tento právny úkori že rikdD
neuviedla do omylu a ustanoveria tejto Zmluvy obsahujú jej slobodnú, vážnu, určitú a zrozumitem
vôľu, pľe).avenú bez tiesne alebo nápadne nevýhodnýd` podm ienok.

Zmluvné§tranyzhodnevyhlasujúžesitútozmluvupozomeF)rečítali,jejobsahuporozumelianaznak
ich súhlasu so všetkými jej ustanoveniami  ju podpisujú.



0 	4.  

Strana 10 z 10 

11.16 	Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana obdrží po jednom 
(1) vyhotovení. 

V Bratislave, dita: 

Rr- 	' 4,12-k1D1ď2íli.k 
	

za Sprostredkovatera: 

.11° 7500.11.04 

EKO - podnik VPS, 	 'ro spol. s r.o. 
lng. Ivana Chrenkoĺvá 	 Roman Legindi 
riaditerka organjzácie 	 konater 


